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Abstract: Gender variation in the Qur’an has been 

studied in lexicographical, grammatical, and exegetical 

sources mainly in terms of grammatical acceptability and 

mechanisms such as agreement with form and meaning. 

However, its rhetorical and aesthetic functions and their 

relationship with linguistic form, meaning, referent, and 

context require further investigation. This study aims to 

identify these functions through a descriptive-analytical 

examination of twelve Qur’anic examples, drawing on the 

views of Arab grammarians and Qur’anic exegetes. Each 

example is analyzed in terms of its grammatical and 

exegetical basis, the relevant referent or intended meaning, 

and contextual requirements. The findings show that gender 

variation in the selected examples involves mechanisms such 

as agreement with form or meaning, syntactic relations, and 

differences in reference. Rhetorically and aesthetically, it 

contributes to the alignment of form, meaning, and context; 

semantic conciseness and density; semantic expansion and 

diversity of meaning; foregrounding and shifts in the focus 

of meaning; and dynamic imagery. These findings suggest 

that gender variation can shape meaning and enhance the 

expressive quality of Qur’anic discourse through its 

interaction with linguistic form, meaning, referent, and 

context. The study ultimately proposes an analytical model 

linking formal gender variation, its grammatical and 

semantic interpretation, contextual appropriateness, and the 

emergence of specific rhetorical and aesthetic functions. 
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شناختی اختلاف جنسیت در قرآن کریم بر  کارکردهای بلاغی ـ زیبایی 
 پایه تعامل لفظ، معنا و سیاق 
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 مقاله 

 علمی پژوهشی 

 
 دریافت: 

1405.05.20 
 پذیرش: 

1405.07.05 
 

   :ها ه کلیدواژ 
قرآن کریم، 

 اختلاف جنسیت، 
تذکیر و تأنیث،  
بلاغت قرآنی، 

شناسی،  زیبایی 
 .دلالت، سیاق

هایی است  اختلاف جنسیت در زبان قرآن کریم از جمله پدیدهچکیده:  
و  دستوری  جواز  منظر  از  بیشتر  تفسیری  و  نحوی  لغوی،  منابع  در  که 

حال، پیوند  معنا بررسی شده است؛ بااینسازوکارهایی چون حمل بر لفظ و  
زیبایی ـ  با کارکردهای بلاغی  لفظ،  آن  با  این کارکردها  ارتباط  و  شناختی 

تری است. پژوهش حاضر با  معنا، مرجع و سیاق، نیازمند بررسی منسجم 
شناختی اختلاف جنسیت و بررسی هدف تبیین کارکردهای بلاغی ـ زیبایی

ع و سیاق قرآنی انجام شده است. این پژوهش تعامل آن با لفظ، معنا، مرج
به روش توصیفی ـ تحلیلی و با بررسی دوازده نمونه از آیات قرآن کریم و 

های نحویان و مفسران صورت گرفته است. در تحلیل  گیری از دیدگاهبهره
ها، ضمن تبیین صورت اختلاف جنسیت و مبنای نحوی و تفسیری  نمونه 

حاظ و اقتضای سیاق بررسی و پیامدهای دلالی آن، مرجع یا معنای مورد ل
دهد که اختلاف جنسیت  ها نشان میو بلاغی آن تحلیل شده است. یافته

شده بر سازوکارهایی چون حمل بر معنا، حمل بر لفظ،  های بررسیدر نمونه
روابط نحوی و تفاوت مرجع یا جهت ارجاع استوار است و در سطح بلاغی  

اسب میان لفظ، معنا و سیاق، ایجاز و تراکم دلالی، شناختی، به تنـ زیبایی
جایی کانون دلالت سازی و جابهتوسعه دلالی و تنوع وجوه معنایی، برجسته 

انجامد. بر این اساس، اختلاف جنسیت در تعامل با لفظ،  و پویایی تصویر می 
تواند در تنظیم کانون دلالت، تراکم معنا و ارتقای  معنا، مرجع و سیاق می

ارائه  کی الگویی  نهایت  در  پژوهش  باشد.  داشته  نقش  قرآنی  بیان  فیت 
دهد که بر اساس آن، اختلاف صوری جنسیت از طریق تبیین بر پایه  می

گیری دلالت خاص و تحقق  لفظ، معنا یا مرجع و انطباق با سیاق، به شکل 
 انجامد شناختی میکارکرد بلاغی ـ زیبایی
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 مقدمه  . 1
های زبانی، از ظرفیتزبان قرآن کریم، ضمن برخورداری از نظامی منسجم از قواعد  

تأثیرگذاری بر مخاطب بهره می متنوع زبان عربی برای شکل  گیرد. دهی به معنا و 
ها، مواردی است که صورت مذکر یا مؤنث واژه، ضمیر، صفت یا  یکی از این ظرفیت

ه  رود، هماهنگ نیست. این پدید فعل با جنسیتی که از ظاهر ساخت نحوی انتظار می 
الحمل علی اللفظ و  ،  تأنیث المذکر،  تذکیر المؤنثمباحثی چون  در منابع نحوی ذیل  

عنوان  بررسی شده است. ابن جنی، ضمن معرفی حمل بر معنا به  ، الحمل علی المعنی
کند که این سازوکار در قرآن کریم  های گسترده زبان عربی، تصریح می یکی از ظرفیت

چون تأنیث مذکر، تذکیر مؤنث   هاییو کلام فصیح منثور و منظوم کاربرد دارد و نمونه 
: 2تا، جگیرد )ابن جني، بی و حمل یکی از اجزای کلام بر لفظ جزء دیگر را دربرمی 

(. ابن عصفور نیز این پدیده را از منظر نحوی، به مذکر دانستن اسمی که به  411ص  
شود، یا مؤنث دانستن اسمی که به حکم مذکر با آن رفتار  حکم مؤنث با آن رفتار می

(. 271: ص  1980دهد )ابن عصفور،  شود، در چارچوب حمل بر معنا توضیح میی م
به بااین پدیده  این  نحوی  مبانی  تبیین  در  حال،  آن  نقش  روشن شدن  برای  تنهایی 

رو، بررسی آن از منظر دهی به دلالت و کیفیت بیان قرآنی کافی نیست؛ ازاینجهت
ابعاد دیگریشناختی میبلاغی ـ زیبایی  از پیوند میان ساخت زبانی و دلالت    تواند 

 .قرآنی را آشکار سازد
مرجع  جنسیت  یا  طبیعی  جنسیت  با  همواره  دستوری  جنسیت  عربی،  زبان  در 
یکسان نیست و ممکن است تحت تأثیر لفظ، معنا، روابط نحوی و سیاق تعیین شود.  

ت؛ بلکه  نقض قواعد زبان دانس  توان لزوماف ظاهری جنسیت را نمیرو، اختلاازاین 
های درونی زبان عربی و سازوکارهایی چون  در بسیاری از موارد، در چارچوب ظرفیت

حال، توضیح جواز  حمل بر لفظ، حمل بر معنا، تأویل و تقدیر قابل تبیین است. بااین
گوی این پرسش نیست که چرا در بافت خاص هر  تنهایی پاسخنحوی این پدیده به 

دهی زیده شده و این انتخاب چه نقشی در جهتآیه، یک صورت جنسیتی خاص برگ 
 .به دلالت و کیفیت بیان دارد
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ناشی می آنجا  از  مسئله  این  با  اهمیت  آیات  برخی  در  اختلاف جنسیت  که  شود 
تفاوت میان لفظ و معنا، تغییر جهت ارجاع، روابط اضافی، حذف و تقدیر و اقتضای  

دهی معنا نقش داشته باشد. از  انتواند در سازمسیاق همراه است و از این طریق می
ویژه در موارد ابهام معنایی، در تعیین مقصود آنجا که سیاق در تفسیر قرآن کریم، به

تعیین  نقش  ابهام  رفع  ویسی،  کننده و  و  نیاسر  )شریعتی  دارد  ، (1۹۵:  1۴۰۴ای 
زمان هم شناختی نیز مستلزم توجه  بررسی اختلاف جنسیت در سطح بلاغی ـ زیبایی

 .به صورت جنسیتی، معنای مورد لحاظ، مرجع و سیاق است
پژوهش حاضر با بررسی دوازده نمونه از آیات قرآن کریم، درصدد تبیین کارکردهای 

زیبایی ـ  شکلبلاغی  چگونگی  و  جنسیت  اختلاف  این  شناختی  آنهاست.  گیری 
تفسیری انجام    گیری از منابع نحوی وپژوهش به روش توصیفی ـ تحلیلی و با بهره

اند: نخست، صورت هدفمند و بر اساس دو معیار انتخاب شده ها بهشده است. نمونه
وجود اختلاف ظاهری در جنسیت میان عنصر زبانی و مرجع یا ساخت نحوی؛ و دوم، 
امکان تبیین مستند این اختلاف بر پایه شواهد نحوی و تفسیری و بررسی نسبت آن 

به   توجه  با  آیه.  سیاق  نمونه با  مقاله،  حجم  تفصیلی  محدودیت  تحلیل  برای  هایی 
اند که ظرفیت مناسبی برای بررسی تعامل لفظ، معنا، مرجع و سیاق و  انتخاب شده 

 تبیین پیامدهای دلالی و بلاغی این پدیده داشته باشند. 
و  .1 معنایی  و  نحوی  مبانی  چه  بر  بررسی  مورد  آیات  در  جنسیت  اختلاف 

ا ارجاعی  لفظ، معنا، مرجع و سیاق  سازوکارهای  با  تعامل  ستوار است و چگونه در 
 گیرد؟ شکل می

شناختی دارد و اختلاف جنسیت در قرآن کریم چه کارکردهای بلاغی ـ زیبایی .2
 یابند؟ این کارکردها چگونه در تعامل با لفظ، معنا، مرجع و سیاق تحقق می 

بررسی .۳ شواهد  اساس  ربر  تبیین  برای  الگویی  چه  اختلاف  شده،  میان  ابطه 
 توان ارائه کرد؟ شناختی آن میجنسیت و کارکردهای بلاغی ـ زیبایی
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 پیشینه پژوهش  . 1-1
هایی با رویکردهای نحوی، صرفی، در زمینه تذکیر و تأنیث در قرآن کریم، پژوهش 

حال، زاویه تحلیل آنها با پژوهش حاضر تفاوت  دلالی و بلاغی انجام شده است؛ بااین
 .دارد

حسین زهرا  و  اقبالی  مسعود  امیدوار،  )احمد  »بررسی  (  1۴۰۴زاد  پژوهش  در 
تأنیث اسم سبک ها در آیات متشابه لفظی و تبیین معانی ضمنی شناختی تذکیر و 

آن« هشت مورد از آیات متشابه لفظی را بررسی کرده و با تکیه بر سیاق و تفسیر 
ایجاز، توسعه مع اغراضی چون  قرآن،  به  را  قرآن  لفظی  تناسب  و  اطناب، تفخیم  نا، 

بااینبرای تفاوت جنسیتی برشمرده این مطالعه بر اسم اند.  ها و آیات متشابه حال، 
گونه  همه  و  است  متمرکز  را لفظی  قرآنی  ساخت  در  جنسیت  اختلاف  های 

 .گیرددربرنمی 
 در پژوهش »الألفاظ الواردة بالتذکیر والتأنیث (  2۰1۷محمدالسید رزق حسانین )

بندی الفاظ مذکر و مؤنث در قرآن و في القرآن الکریم وأثرها علی الدلالة« به دسته 
بررسی تأثیر جنسیت آنها بر دلالت پرداخته است. این رویکرد، بیش از آنکه بر موارد 
اختلاف میان صورت جنسیتی و جنسیت مورد انتظار در ساخت نحوی متمرکز باشد،  

 .سی دلالت آنهاستبندی الفاظ و بررناظر به طبقه 
التأنیث  (  2۰21عبدالمحسن احمد محمد علی ) العدول عن  در پژوهش »أسرار 

إلی التذکیر في القرآن الکریم وأثرها في إبراز الإعجاز البیاني للقرآن« عوامل و اغراض  
به  توجه  حیث  از  پژوهش  این  است.  کرده  بررسی  را  تذکیر  به  تأنیث  از  عدول 

حال، تنها یکی از دو جهت تر است؛ بااینحاضر نزدیک  کارکردهای بیانی به موضوع 
 .کنداختلاف جنسیت، یعنی عدول از تأنیث به تذکیر، را دنبال می

نیز در پژوهش »العدول عن التذکیر  (  2۰22مطر عبدالله اسحاق محمد الجزولی ) 
یة  إلی التأنیث في القرآن الکریم ودلالته اللغویة في فهم النص وتفسیره ـ دراسة صرف 

پرداخته  نحوی و دلالی آن  و مبانی  تأنیث  به  تذکیر  از  بررسی عدول  به  تحلیلیة« 
است. تمرکز این پژوهش نیز بر یک جهت از اختلاف جنسیت و تبیین صرفی ـ دلالی 

 .آن است
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از منظر توجیه نحوی    بیشترهای پیشین، اختلاف جنسیت را  در مجموع، پژوهش 
بندی الفاظ، یا بررسی اغراض بلاغی و »عدول«  و صرفی، حمل بر لفظ و معنا، دسته

حال، پیوند منسجم میان صورت جنسیتی، سازوکار اند. بااینجنسیتی مطالعه کرده 
شکل چگونگی  و  سیاق  و  مرجع  معنایی،  ـ  ـ نحوی  بلاغی  کارکردهای  گیری 

توجه قرار گرفته است. همچنین، در مطالعات پیشین،    شناختی آن کمتر موردزیبایی
اند و الگویی منسجم برای تبیین تعامل  صورت جداگانه بررسی شدهبهعناصر غالبا    این

کریم،   قرآن  آیات  از  نمونه  دوازده  بررسی  با  حاضر  پژوهش  است.  نشده  ارائه  آنها 
مرجع   معنا،  لفظ،  میان  رابطه  تحلیل  با  را  این خلأ  است  تبیین  درصدد  و  و سیاق 

شناختی اختلاف جنسیت پوشش دهد و در نهایت الگویی کارکردهای بلاغی ـ زیبایی 
 .برای تحلیل این پدیده ارائه کند

 مبانی مفهومی پژوهش  . 2
زیبایی ـ  بلاغی  کارکردهای  تحلیل  کریم، برای  قرآن  در  اختلاف جنسیت  شناختی 

پدیده این  باید چارچوب مفهومی و روش تحلیل  روشن شود. در مطالعات   نخست 
ای که گونه بلاغی، »سیاق، ساختار و سبک بیان در تقویت معنای مقصود مؤثرند؛ به 

و   از زیبایی  او  باشد، کلام  توانمندتر  بلیغ  و  تعابیر دقیق  آفرینش  هرچه گوینده در 
کند. شود و در تصویرگری و انتقال معنا رساتر عمل می شیوایی بیشتری برخوردار می 

های متنوع بلاغی و بیانی برخوردار  عنوان کلام معجز الهی، از جلوه ریم نیز، به قرآن ک
تبیین کارکردهای بلاغی ـ 2۷۳، ص  ۸: ج  1۴1۸است« )صافی،   این اساس،  بر   .)

مبانی زیبایی بر  افزون  پدیده،  این  که  است  آن  مستلزم  اختلاف جنسیت  شناختی 
، معنای مورد لحاظ، مرجع و اقتضای  دستوری و زبانی، با توجه به تعامل صورت زبانی

سیاق بررسی شود. بر همین مبنا، در این بخش ابتدا مفهوم اختلاف جنسیت و مبانی  
می تبیین  آن  مورد زبانی  معنایی  و جنسیت  دستوری  جنسیت  تمایز  سپس  شود؛ 

های قرآنی  گیرد و در ادامه، معیارهای انتخاب و فرایند تحلیل نمونهبررسی قرار می
 شود.میبیان 
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 مفهوم اختلاف جنسیت در زبان قرآن  . 1-2
جنسیت   میان  ظاهری  انطباق  عدم  پژوهش،  این  در  جنسیت  اختلاف  از  مقصود 
دستوری یک عنصر زبانی و جنسیتی است که بر اساس ساخت متعارف نحوی از آن 

ظاهری، رود؛ مانند تذکیر ضمیر، صفت یا فعل با وجود مؤنث بودن مرجع انتظار می 
یا تأنیث عنصر وابسته با وجود مذکر بودن مرجع. بنابراین، صرف تفاوت میان صورت 
مذکر و مؤنث ملاک نیست، بلکه باید نوعی عدم انطباق میان عنصر وابسته، مرجع و 

 .جنسیت مورد انتظار در ساخت نحوی وجود داشته باشد
جنسیت دستوری در این اختلاف لزوما به معنای نقض قواعد زبان نیست؛ زیرا  

تواند تحت تأثیر عواملی چون حمل بر لفظ، حمل بر معنا، تأویل، تقدیر زبان عربی می 
ازاین  تعیین شود.  و دلالی  نحوی  روابط  لفظی و  با جنسیت  گاه  وابسته  عنصر  رو، 

شود. در مرجع و گاه با معنای آن، مرجع مقدر یا حیثیت خاصی از آن هماهنگ می
 .فرع در تذکیر و تأنیث نیز از مبانی مهم تبیین این پدیده استاین چارچوب، اصل و  

از آن جهت گسترده می  را  تذکیر مؤنث  إلی أصل« ابن جنی  فرعٍ  داند که »ردُّ 
حال، به نظر او، تأنیث مذکر بیش از تذکیر است؛ یعنی بازگرداندن فرع به اصل. بااین

: ص  2تا، جنجامد )ابن جني، بیاسازی و ایجاد غرابت در بیان میمؤنث به نامتعارف 
بر این اساس، از دیدگاه او، تذکیر مؤنث با بازگشت به اصل زبانی تناسب دارد، (.  415

میدرحالی متعارف،  الگوی  از  گرفتن  فاصله  دلیل  به  مذکر  تأنیث  اثری  که  تواند 
 تر و متمایزتر ایجاد کند. نامأنوس 
داند؛ زیرا  تر از تأنیث مذکر می مناسبعصفور نیز با همین مبنا، تذکیر مؤنث را  ابن

شمارد و بر این اساس، تذکیر مؤنث را بازگرداندن تذکیر را اصل و تأنیث را فرع می 
داند )ابن فرع به اصل و تأنیث مذکر را خارج کردن اصل از جایگاه طبیعی خود می 

 (.279: 1980، عصفور
بر این اساس، اختلاف جنسیت در پژوهش حاضر در دو صورت کلی تذکیر مؤنث  

شود. در هر دو صورت، جنسیت عنصر وابسته ممکن است  و تأنیث مذکر بررسی می 
بر اساس جنسیت لفظی، معنای مرجع، مفهوم مقدر، روابط نحوی یا جهت ارجاع 

ازاین شود؛  بافتتعیین  و  نسبی  ماهیتی  مفهوم  این  آن   مندرو،  تشخیص  و  دارد 
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هم  توجه  و  مستلزم  مراد  معنای  مرجع،  دستوری،  لفظی، جنسیت  به صورت  زمان 
 .سیاق است

از قاعده نیست، بلکه  در پژوهش حاضر، اختلاف جنسیت تنها به معنی خروج 
دانسته می  عربی  زبانی  نظام  امکانات  از  مییکی  قرآنی  بافت  در  که  در شود  تواند، 

م معنا،  لفظ،  با  جهتتعامل  در  سیاق،  و  شکلرجع  و  دلالت  به  برخی دهی  گیری 
شناختی نقش داشته باشد. بر همین اساس، در تحلیل کارکردهای بلاغی ـ زیبایی

یا تفسیری آن، نمونه از شناسایی صورت اختلاف جنسیت و مبنای نحوی  ها، پس 
زیبایی ـ  بلاغی  و  دلالی  پیامد  نهایت  در  و  سیاق  و  مرجع  معنا،  آن   شناختینقش 

 .بررسی خواهد شد

 تمایز جنسیت دستوری و جنسیت معنایی .  2-2
در تحلیل اختلاف جنسیت در زبان قرآن، تفکیک میان جنسیت دستوری و جنسیت 
معنایی ضروری است؛ زیرا در برخی موارد، آنچه در سطح لفظی عدم مطابقت مذکر  

وابسته با معنای مرجع یا رسد، در واقع حاصل هماهنگی عنصر  و مؤنث به نظر می 
حیثیت دلالی آن است. جنسیت دستوری ناظر به جنسیتی است که واژه در ساخت  

، صفت، ضمیر  ای مانند فعلزبانی و بر اساس صورت لفظی خود دارد و عناصر وابسته 
شوند؛ در مقابل، جنسیت معنایی به جنسیتی  با آن هماهنگ می  یا اسم اشاره معمولا

 .شودز مفهوم، مصداق یا مراد مورد نظر از یک لفظ در بافت حاصل میاشاره دارد که ا
این تمایز در سنت نحوی عربی با مفاهیمی چون الحمل علی اللفظ و الحمل علی  
المعنی تبیین شده است. در حمل بر لفظ، عنصر وابسته با صورت ظاهری مرجع 

ی مراد یا حیثیتی شود؛ اما در حمل بر معنا، هماهنگی بر اساس معناهماهنگ می
ای از نظر لفظی مؤنث رو، ممکن است واژهاست که از مرجع مورد نظر است. ازاین

باشد، اما عنصر وابسته به دلیل لحاظ معنای آن به صورت مذکر بیاید، یا برعکس. در  
ا لزوما  چنین مواردی،  لفظی،  تناسب در  ختلاف جنسیت در سطح  به معنای عدم 

ملاحظه لفظ   دهنده انتخاب یکی از دو جهتنشانتواند  سطح معنا نیست، بلکه می 
 .و معنا باشد
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جنسیت معنایی نیز الزاما به معنای وجود یک اسم مقدر و مشخص نیست؛ گاه  
معنایی حیثیتی  یا  ویژگی  مصداق،  می  ، مفهوم،  قرار  جنسیت  تعیین  گیرد. مبنای 

، مشخص شود عنصر رو، در تحلیل هر شاهد باید افزون بر جنسیت صرفی مرجعازاین 
ویژه در مواردی  وابسته با کدام معنا یا حیثیت از آن ارتباط یافته است. این امر به 

اهمیت دارد که یک مرجع در یک ساخت واحد از دو جهت لفظی و معنایی قابلیت  
 .ملاحظه داشته باشد

این اساس، در پژوهش حاضر، جنسیت دستوری به صورت زبانی موجود در   بر 
عبارت و جنسیت معنایی به مفهوم یا مرجعی که صورت زبانی در بافت بر آن دلالت  

می می  اطلاق  اختلاف  کند  میان  رابطه  تبیین  برای  مبنایی  دو،  این  تمایز  شود. 
آغاز   دستوری  صورت  تشخیص  از  تحلیل  که  معنا  بدین  است؛  سیاق  و  جنسیت 

دد و در نهایت، نقش گرشده مشخص میشود، سپس جهت معنایی و مرجع فعال می 
 .شودشناختی آیه بررسی میاین انتخاب در دلالت و کارکرد بلاغی ـ زیبایی

 ها معیارهای شناسایی و تحلیل نمونه  . ۳-2
شده نمونه انتخاب  معیار  دو  اساس  بر  پژوهش  این  تفاوت   اند:های  وجود  نخست، 

اساس ظاهر   بر  و جنسیتی که  زبانی  عنصر  میان صورت جنسیتی  ساخت  ظاهری 
رود؛ و دوم، امکان تبیین این تفاوت بر پایه مبانی معتبر زبان عربی  نحوی انتظار می 

و شواهد نحوی و تفسیری، با توجه به سیاق آیه. در این چارچوب، اختلاف ظاهری  
ای درخور  عنوان پدیده منزله گسست از نظام زبانی قرآن کریم، بلکه بهجنسیت نه به 

 شود.ای نحوی و معنایی زبان عربی در نظر گرفته میهبررسی در چارچوب ظرفیت
رو، شناسایی هر نمونه مستلزم تبیین مبنای زبانی و معنایی آن و احراز تناسب  ازاین 

 .آن با سیاق آیه است
زنجیره اساس  بر  نمونه  هر  پنج تحلیل  می مرحله ای  انجام  مرحله   شود.ای  در 

شود. در  بط با آن مشخص مینخست، صورت اختلاف جنسیت و عناصر زبانی مرت
بر  لفظ، حمل  بر  از جمله حمل  این صورت،  یا تفسیری  مرحله دوم، مبنای نحوی 

در مرحله سوم،   شود.معنا، تقدیر، تأویل یا تفاوت در مرجع و جهت ارجاع، بررسی می 
می  تبیین  جنسیت  تعیین  در  لحاظ  مورد  دلالی  حیثیت  یا  مرجع  در  گردد.معنا، 
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شود و در مرحله  سب این انتخاب با سیاق و ساختار آیه بررسی می مرحله چهارم، تنا
پنجم، بر پایه مجموع شواهد زبانی، نحوی و تفسیری، پیامدهای دلالی و کارکردهای  

زیبایی  ـ  می بلاغی  تحلیل  آن  بر  بدین .شودشناختی  بلاغی  تبیین  هرگونه  ترتیب، 
نحوی و معنایی و سیاق آیه مبنای شواهد معتبر و پیوند میان صورت زبانی، مبنای  

 .استوار خواهد بود، نه بر برداشت ذوقی یا تفسیری فاقد پشتوانه زبانی

 شناختی اختلاف جنسیت تحلیل کارکردهای بلاغی ـ زیبایی  . ۳
پس از تبیین مفهوم اختلاف جنسیت، مبانی نحوی و معنایی آن و معیارهای انتخاب  

شناختی این پدیده در آیات قرآن  کارکردهای بلاغی ـ زیباییها، در این بخش  نمونه
ها بر این اساس استوار است که اختلاف جنسیت  شود. تحلیل نمونهکریم بررسی می 

تنهایی منشأ یک کارکرد بلاغی مشخص نیست، بلکه در تعامل با لفظ، معنا، مرجع به
رو، داشته باشد. ازایندهی به دلالت و کیفیت بیان نقش  تواند در جهت و سیاق می 

یا معنایی آن تبیین   در هر نمونه، نخست صورت اختلاف جنسیت و مبنای نحوی 
پیامد دلالی و کارکرد بلاغی ـ می  اقتضای سیاق،  و  به مرجع  با توجه  شود؛ سپس 

نمونه زیبایی این  برآیند  پایان،  در  شد.  خواهد  تحلیل  آن  قالب  شناختی  در  ها 
 .شودبندی می نسیت جمعکارکردهای اصلی اختلاف ج

 تناسب میان لفظ، معنا و سیاق   . 1-۳
لفظی،  صورت  میان  تناسب  ایجاد  قرآن،  در  جنسیت  اختلاف  کارکردهای  از  یکی 
معنای مراد و مقتضای سیاق است. در برخی موارد، جنسیت عنصر وابسته با توجه 

رو، صورت ازاین شود که در بافت آیه مورد نظر قرار گرفته است؛  به معنایی تعیین می 
تواند با معنای مورد لحاظ، حتی در مواردی که با صورت لفظی مرجع  جنسیتی می 

لِذُکُورِنَا    .یکسان نیست، هماهنگ شود خَالِصَةٌ  عَامِ  نأ
َ الأأ ذِهِ  هََٰ بُطُونِ  فِي  مَا  ﴿وَقَالُوا  آیه 

وَاجِنَا﴾ )انعام:  زأ
َ
مٌ عَلَیَٰ أ  .نمونه روشنی از این وضعیت است( 1۳۹وَمُحَرَّ

در این آیه، خالصة به صورت مؤنث و محرّم به صورت مذکر آمده است، در حالی 
ند. زمخشری م« مربوط ما في بطون هذه الأنعاکه هر دو در ظاهر به »ما« در عبارت »

الأجنّة   یعنی  از آن،  و مقصود  به معنای »ما«  ناظر  تفاوت، خالصة را  این  تبیین  در 
رو، صفت به صورت مؤنث آمده است. در مقابل، محرّم با لحاظ لفظ  داند؛ ازاین می 
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تفاوت م از  ناشی  را  تفاوت دو صورت  ترتیب،  بدین  یان »ما« مذکر شده است. وی 
 .(۷1: 2ج  :1۴۰۷زمخشري، داند )می حمل بر معنا و حمل بر لفظ 

ابوحیان نیز ضمن گزارش وجوه نحوی مربوط به آیه، همین دو جهت را در تبیین 
کند و تفاوت میان ملاحظه معنای »ما« و ملاحظه اختلاف خالصة و محرّم مطرح می 

، ۴ج ، 1۴2۰ند )أبو حیان، دالفظ آن را از مبانی قابل قبول در تحلیل این ساخت می
بنابراین، از نظر نحوی و تفسیری، اختلاف جنسیت در این آیه بر  (.  ۶۶1ـ۶۶۰ص

عدم مطابقت    توان آن را صرفاستوار است و نمیشده در زبان عربی امبنایی شناخته
 .دستوری تلقی کرد

نشینی دو صورت جنسیتی  همبا این حال، اهمیت این تفاوت در سطح بیان، در  
شود. خالصة با صورت مؤنث، معنای مورد نظر از »ما«  یک ساخت واحد آشکار میدر  

سازد؛ اما  کند و ذهن را به آنچه در بطون انعام قرار دارد معطوف می را برجسته می 
محرّم با بازگشت به لفظ »ما«، همان مرجع را از حیث صورت زبانی مورد ملاحظه  

ودن هیچ توضیحی، یک مرجع را از دو زاویه  ترتیب، آیه بدون افزدهد. بدینقرار می 
 .کندلفظی و معنایی بازنمایی می

جایی میان لفظ و معنا با سیاق آیه نیز تناسب دارد؛ زیرا سخن درباره  این جابه
آمد ادعای مشرکان در تعیین حکم متفاوت برای آنچه از شکم چهارپایان به دست می

بر   را  ویژه مردان و بخشی  را  ازاینزنان حرام میاست: بخشی  تغییر شمردند.  رو، 
»لذکورنا« و »علی أزواجنا« قرار   و محرّم در کنار تقابل معنایی  جنسیت میان خالصة 

کند. اختلاف جنسیت در اینجا، در گیرد و به فشردگی و انسجام بیان کمک میمی 
د  عین آنکه از یک مبنای نحوی روشن برخوردار است، تناسب میان لفظ، معنای مرا

 .سازدو جهت دلالی سیاق را در ساخت آیه منعکس می 
تواند فراتر از یک دهد که اختلاف جنسیت می بر این اساس، این شاهد نشان می

شده در جواز نحوی، به ابزاری برای تنظیم رابطه میان صورت لفظی و معنای فعال 
یت، بلکه از  تغییر جنس  ن مواردی، زیبایی بیان نه از خود سیاق تبدیل شود. در چنی

ناشی می برقرار تناسبی  آیه  نحوی و جهت دلالی  تغییر میان ساخت  این  شود که 
 .کندمی 
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 ایجاز و تراکم دلالی  . 2-۳
از دیگر کارکردهای اختلاف جنسیت در برخی آیات قرآن، فشردگی معنا و بیان چند  

تواند در کنار می لایه دلالی در ساختی کوتاه است. در این موارد، صورت جنسیتی  
تر ظرفیت معنایی واژه و برخی وجوه نحوی و تفسیری، امکان حضور معنایی گسترده

نسَانُ  ِ
سِهِ بَصِیرَةٌ﴾ )را بدون افزایش عناصر لفظی فراهم کند. آیه ﴿بَلِ الإأ قیامة:   عَلَیَٰ نَفأ

 .ای قابل توجه از این کارکرد است( نمونه14
مؤنث آمده است، در حالی که الإنسان مذکر است.  در این آیه، بصیرة به صورت  

برای تبیین این تأنیث، وجوه گوناگونی در منابع تفسیری مطرح شده است؛ از جمله 
آنکه در معنای آیه، تقدیر حرف جر صورت گرفته باشد یا بصیرة صفت برای اسمی  

مطرح مؤنث مقدر در نظر گرفته شود. قرطبی در تبیین این تعبیر، دو احتمال را  
باشد؛ یعنی می  نفسه بصیرة«  الإنسان من  آیه »بل علی  اینکه معنای  کند: نخست 

ن« و در این صورت، حرف جرّ »م »بلکه انسان از جانب خود گواهی بر خویشتن دارد«
در تقدیر گرفته شده است. احتمال دیگر آن است که بصیرة صفت اسمی مؤنث و  

»بل الإنسان علی نفسه عین بصیرة« باشد؛  مقدر باشد؛ به این معنا که تقدیر عبارت  
،  19ج  ،  1364)قرطبي،    یعنی »بلکه انسان بر خویشتن، چشمی گواه و بینا دارد« 

(. بر پایه این دو احتمال، بخشی از عناصر نحوی و معنایی در ساخت ظاهری 100ص
 .کندآیه حذف شده و مخاطب آنها را از طریق قرینه و سیاق دریافت می

، علامه طباطبایی بصیره را به معنای بینش قلبی و ادراک درونی  از سوی دیگر
داند و اطلاق آن بر انسان را با تقدیر عبارت »الإنسان ذو بصیرة علی نفسه« توضیح  می 
در  می  ایشان  است.  گاهی  آ و  بصیرت  دارای  به خویشتن  نسبت  انسان  یعنی  دهد؛ 

داند. معنای حجت و گواه می   بصیره را به  کند وادامه، احتمال دیگری نیز مطرح می
گاهی و ادراک درونی انسان بر این اساس، تعبیر بصیر« در این آیه می  تواند هم بر آ

نسبت به خویشتن و هم بر حجت و گواهی او بر اعمال خویش دلالت داشته باشد  
تواند هم بر  بر این اساس، یک تعبیر کوتاه می   .(107، ص20ج   ، 1352)طباطبائي،  
گاهی و ادر اک درونی انسان نسبت به خویشتن و هم بر حجت و گواهی او بر نفس  آ

 .خویش دلالت داشته باشد
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از این منظر، تأنیث بصیرة در کنار حذف یا تقدیر برخی عناصر نحوی و معنایی،  
تراکم دلالت کمک می  و  به همه  به فشردگی ساخت  قرآن بدون تصریح  کند؛ زیرا 

را در  آنها  و متراکم عرضه می   اجزای معنای مورد نظر،  بنابراین، قالبی کوتاه  کند. 
توان در ایجاز همراه با تراکم معنایی مشاهده کرد؛  کارکرد بلاغی این ساخت را می

ای که صورت جنسیتی، در تعامل با تقدیر نحوی و ظرفیت معنایی واژه، امکان گونه به
 .سازدتر را در ساختی فشرده فراهم می حضور معنایی گسترده 

این اساس، ایجاز این نمونه را باید حاصل تعامل تأنیث بصیرة با حذف و تقدیر   بر
نحوی و ظرفیت معنایی واژه دانست. از این رهگذر، اختلاف جنسیت در کنار دیگر  

 .کندعناصر ساخت، به فشردگی و تراکم دلالی بیان قرآنی کمک می 

 توسعه دلالی و تنوع وجوه معنایی .  ۳-۳
ا موارد،  برخی  امکاندر  به  توجه  با  معنایی ختلاف جنسیت  و  نحوی  مختلف  های 

فراهم   را  از عبارت  تنوع در برداشت  و  آیه، زمینه توسعه دلالی  موجود در ساختار 
. در این موارد، تحلیل صورت جنسیتی با توجه به مطابقت ظاهری آن با اسم  کندمی 

ی مطرح در ساختار آیه رو، وجوه معنایی، ارجاعی و نحوشود؛ ازاین پیشین کامل نمی
سِنِینَ﴾ )اعراف:    .نیز باید مورد توجه قرار گیرد مُحأ هِ قَرِیبٌ مِنَ الأ مَتَ اللَّ (  ۵۶آیه ﴿إِنَّ رَحأ

 .  نمونه روشنی از این وضعیت است
در این آیه، قریب به صورت مذکر آمده است، در حالی که رحمة از نظر جنسیت  

اند که نشان تذکیر، وجوه متعددی ذکر کردهدستوری مؤنث است. مفسران برای این  
ابوالسعود، می  نیست.  استوار  واحد  توجیه  یک  بر  ظاهری،  مطابقت  عدم  این  دهد 

ز احتمال  م دانسته و نیبر معنای رح   رحمةساس حمل  تذکیر قریب را از جمله بر ا
موصوفی محذوف، مانند أمر قریب، باشد. وی همچنین آن    داده است که قریب صفت

تأثیر  ه تشبیه فعیل به برخی ساخترا ب های مشترک میان مذکر و مؤنث و نیز به 
 .(2۳۳، ص۳ج تا، بیداند )أبو السعود، إلیه در تذکیر مضاف مرتبط میمضاف 

کند: مصدر بودن رحمة و  طباطبایی نیز برای تذکیر قریب چند وجه مطرح می
قریب در نیز قرار گرفتن  ة و  رحمتذکیر و تأنیث در مصدر، اراده إحسان از    یکسانی

اعَةَ قَرِیبٌ﴾ )معنای مفعول. وی این کاربرد را با تعبیر   مقایسه (  1۷شوری:  ﴿لَعَلَّ السَّ
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به معنای ز این منظر، تذکیر قریب لزوما  ا(.  1۶۰، ص۸ج  ، 1352  طباطبائي، کند )می 
مورد نظر یا ویژگی تواند با لحاظ معنای  نادیده گرفتن جنسیت رحمة نیست، بلکه می

 .واژه توجیه شود صرفی و معنایی
کند: حمل رحمة بر معنای  می انباری نیز سه جهت اصلی برای این تذکیر ذکر  ابن

تقدیر  بر اساس نسب؛ یعنی    رحمة و تذکیرترحم که مذکر است، اراده مطر از  م یا  رح
، 1۴1۸)زحیلی،    امرأة طالق که به معنای ذات طلاق است  ، شبیهذات قربمعنای  

کند؛  گزارش می   قرطبی نیز وجوه متعددی برای حذف تاء از قریب(،  2۳۷، ص۸ج  
کار  إحسان به  غفران و     عفو و م باشد، یا به معنای  از جمله اینکه رحمة به معنای رح

. وی همچنین تذکیر را با تقدیر مکان نزدیک و با مطر باشدرفته باشد، یا مراد از آن 
تذکیر  شود که در کاربرد قرب غیرنسبی،  سازد و یادآور می تعبیر ذات قرب مرتبط می 

 (. 22۸-22۷، ص۷ج ، 1364قرطبي، و تأنیث هر دو ممکن است )
های مختلف درباره حذف  عطیه نیز در بررسی این آیه، ضمن گزارش دیدگاهابن
کند  وجوهی مانند حمل بر معنای ذات قرب و غیرحقیقی بودن تأنیث اشاره میتاء، به  

کند. وی همچنین از هایی را از فرّاء و ابوعبیده درباره کاربرد قریب نقل می و دیدگاه
کند که مراد از قریب در آیه، مقاربت ارواح با اجساد است؛ یعنی زمانی  طبری نقل می 

 .(۴11، ص2ج، 1422 د )ابن عطیة، یابکه رحمت الهی آنان را درمی 
دهد که تذکیر قریب در این آیه در پیوند با یک  ها نشان میمجموع این دیدگاه

ای از امکانات نحوی و معنایی ارتباط عامل واحد قابل تبیین نیست، بلکه با مجموعه 
مطر حمل  سان یا  إحرحمة بر معنایی مذکر مانند رحم، ترحم،    دارد. در برخی وجوه، 

شود؛ در برخی دیگر، موصوفی محذوف یا معنای نسبی ذات قرب در نظر گرفته  می 
شود و در بعضی وجوه نیز ویژگی صرفی و غیرحقیقی بودن تأنیث مورد توجه قرار  می 
رو، صورت مذکر قریب ظرفیت آن را دارد که در پرتو این وجوه، رابطه  گیرد. ازاین می 

 .از زوایای مختلف نشان دهد رحمة با معانی و مصادیق مرتبط با آن را
تنهایی منشأ همه این معانی دانست؛ توان تذکیر قریب را به البته از این شواهد نمی 

انتخابدقیق جنسیتی  صورت  که  است  آن  مجموعهتر  با  هماهنگ  را  از  شده  ای 
برداشتتأویل امکان  که  بدانیم  معنایی  و  نحوی  میان  های  رابطه  از  گوناگون  های 
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را فراهم کرده است. این امر با سیاق آیه نیز هماهنگی دارد؛ زیرا آیه   قریبو    رحمة
خواند و در  پس از نهی از فساد در زمین، بندگان را به دعا از سر بیم و امید فرا می 

می بیان  را  نیکوکاران  به  الهی  رحمت  نزدیکی  اختلاف ادامه،  منظر،  این  از  کند. 
ی آیه است که در پیوند با معنا، تقدیر جنسیت در این شاهد بخشی از ساختار دلال

 .کندنحوی و سیاق، به توسعه دلالی و تنوع وجوه معنایی کمک می

 جایی کانون دلالت سازی و جابه برجسته .  ۴-۳
های به انتخاب یکی از صورت   فقط های قرآنی، اختلاف جنسیت  ختدر برخی از سا

تواند موجب  شود، بلکه در تعامل با معنا، مرجع و سیاق، می نحوی ممکن محدود نمی 
کاررفته، به  شود. در این موارد، صورت جنسیتی  شدن حیثیتی خاص از معنابرجسته

واژه به معنای مورد نظر، مرجع حقیقی یا ویژگی خاص    مخاطب را از جنسیت ظاهری
یابد. آیه دهی به کانون دلالت نقش میکند و از این طریق در جهتمیآن هدایت  

رَاهِیمَ حَنِیفًا﴾ )بقره:   ةَ إِبأ ای روشن از این وضعیت است. در این نمونه(  1۳۵﴿قُلأ بَلأ مِلَّ
آیه، حنیفاً به صورت مذکر آمده، در حالی که مِلّة اسم مؤنث است. ابوحیان این تذکیر 

لملة في معنی الدین«؛ کند که »اعنا توضیح داده و تصریح می را بر اساس حمل بر م
با آن مطابقت  می  رو، حنیفاً ازاین  از نظر جنسیت  الملة باشد، هرچند  از  تواند حال 

حیان،   )أبو  ندارد  ص1  ج  ، 1420ظاهری  از  647،  حال  را  حنیفاً  نیز  ابوالسعود   .)
ن را حال (، و زمخشری آ166ص، 1إلیه یا مضاف دانسته است )أبو السعود، جمضاف 

لّة فعلی  م(. زحیلی نیز برای  194، ص1، ج  1407  زمخشری، داند )إلیه می از مضاف 
تعلّق به فعل مقدر دانسته است  مقدر در نظر گرفته و حنیفاً را یا حال از ابراهیم و یا م

(. بنابراین، گرچه مفسران در تحلیل نحوی این ساخت  321، ص1، ج  1418  )زحیلی، 
توان  دهد که تذکیر حنیفاً را می های متفاوتی دارند، تبیین ابوحیان نشان می گاهدید

  عنوان دین توجیه کرد. بر این اساس، توجه از صورت لفظی با ملاحظه معنای ملة به 
شود و ملة به معنای آن، یعنی دین و آیین منسوب به ابراهیم)ع(، معطوف می مؤنث

 .یابدتناسب می صورت مذکر صفت با این سطح معنایی
)انعام:   رَبِّي﴾  ذَا  هَٰ قَالَ  بَازِغَةً  سَ  مأ الشَّ ی 

َ
رَأ ا  ﴿فَلَمَّ تعبیر  در  دیگر  دیده  (  ۷۸نمونه 

  ه به صورت مذکر شود. در این آیه، الشمس از نظر لفظی مؤنث است، اما اسم اشارمی 
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موضوع    گوید که آنچه مورد اشاره وهذا آمده است. ابوالسعود در تبیین این کاربرد می 
شده، حکم به ربوبیت قرار گرفته، الجرم المشاهد است؛ یعنی موجود و جرم مشاهده

گذاری و تسمیه به الشمس. وی همچنین احتمال تذکیر را نه آن موجود از حیث نام
ند )أبو دانزیه مقام ربوبیت از نسبت تأنیث میملاحظه مذکر بودن خبر و تدلیل  به  

ص3ج  تا، بی  السعود،  که  (.  154،  دارد  تأکید  نکته  این  بر  نیز  طباطبایی  علامه 
که گوینده هنوز نوع تواند با وضعیتی متناسب باشد  کارگیری اسم اشاره مذکر میبه

مشار ماهیت  به و  را  ازاین إلیه  است؛  نداده  تشخیص  کامل  چنین  طور  در  هذا  رو، 
مشاهده امر  و  جرم  خود  بر  دلالتموقعیتی  لفمی  شده  عنوان  بر  نه  آن  کند،  ظی 

توان گفت که در  ها، می(. بر پایه این دیدگاه180ـ179، ص7ج  ، 1352طباطبائی،  )
موجود  را از جنسیت لفظ الشمس به خود  این نمونه، صورت مذکر اسم اشاره، توجه  

کند؛ امری که با روند مشاهده و داوری حضرت  محسوس و مورد مشاهده منتقل می 
 .تناسب دارد ابراهیم)ع( در این بخش از داستان نیز

اظِرِینَ﴾ )بقره:   نُهَا تَسُرُّ النَّ رَاءُ فَاقِعٌ لَوأ هَا بَقَرَةٌ صَفأ نیز اختلاف جنسیت (  ۶۹در آیه ﴿إِنَّ
مؤنث صورت  به  فعل  این  زیرا  است؛  توجه  قابل  تَسُرُّ  فعل  که    در  حالی  در  آمده، 

ن، مذکر است. ابوحیان این تأنیث را به دو صورت    ترین اسمنزدیک پیشین، یعنی لَوأ
و دوم، از آن   کند: نخست، از آن جهت که لون به مؤنث اضافه شده است؛توجیه می 

صفرة است و بنابراین فعل بر اساس معنای مؤنث حمل رو که مقصود از لون در اینجا  
، 1، ج  1420است )أبو حیان،  شده است؛ یعنی در تقدیر، »صفرتها تسر الناظرین«  

اند و بر امکان حمل بر  (. زحیلی و آلوسی نیز همین دو وجه را نقل کرده408ص
آلوسی،  ؛  186، ص1، ج  1418زحیلی،  إلیه در تأنیث تأکید دارند )افمعنا و تأثیر مض

فعل تَسُرُّ  ضمیر  کند که  عاشور تصریح می (. از سوی دیگر، ابن289، ص1، ج  1415
ون؛ بنابراین، آیه در مقام بیان این نیست که رنگ زرد  گردد، نه به لازمی بقرة ببه  
هایی آن گاو با ویژگی  ر بینندگان است، بلکه سخن از خودطور مطلق موجب سروبه

(. بر این اساس،  536، ص1، ج  1420است که برای آن بیان شده است )ابن عاشور،  
معنای و  مرجع  مسئله  با  اینجا  در  می فعال   اختلاف جنسیت  پیوند  در  شده  و  یابد 
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گاو   در توصیف گاو و در نهایت به خود   مؤثر آن  فت آیه، توجه را از لون به صفتدریا
 .کندو کیفیتی که موجب سرور بینندگان است، معطوف می 

های قرآنی  دهد که اختلاف جنسیت در برخی ساختها نشان میبرآیند این نمونه
نمی  سازوکارهای  کنار  در  مؤثر تواند  نیز  دلالت  کانون  تعیین  در  تفسیری،  و  حوی 

رَاهِیمَ حَنِیفًا﴾، صورت مذکر با ملاحظه معنای ملة ةَ إِبأ ین و مفهوم د  باشد. در آیه ﴿مِلَّ
ي﴾، اسم اشاره مذکر می تبیین می  ذَا رَبِّ إلیه، فراتر  واند بر خود جرم و مشارتشود؛ در ﴿هَٰ

اظِرِینَ﴾، تأنیث فعل با معنای الصفرة  از نام لفظی الشمس، دلالت کند؛ و در   ﴿تَسُرُّ النَّ
  چه در این موارد اهمیت دارد، خود یابد. بنابراین، آنیا با مرجع مؤنث البقرة ارتباط می 

تنهایی نیست، بلکه تعامل آن با معنا، مرجع و سیاق است؛ تعاملی اختلاف جنسیت به
شده، از نام  لفظی به معنای فعالجایی کانون توجه از صورت  تواند موجب جابهکه می 

دهی به مسمّی، یا از یک ویژگی به صاحب آن ویژگی شود و از این رهگذر در جهت
 .دلالت و کیفیت بلاغی بیان نقش داشته باشد

 پویایی تصویر از رهگذر تغییر حیثیت مرجع  .  ۵-۳
ر های قرآنی، اختلاف جنسیت با تغییر در نحوه لحاظ مرجع ضمیدر برخی ساخت

تواند در پویایی تصویر و نحوه بازنمایی یک پدیده  شود و از این رهگذر می همراه می 
نقش داشته باشد. در این موارد، تفاوت میان صورت مذکر و مؤنث، افزون بر کارکرد  

صورت یا معنای مستفاد از ساخت، زاویه ،  نحوی، با امکان ارجاع به مخلوق، هیئت
توان در تفاوت میان  د. نمونه برجسته این کارکرد را می دهنگاه به پدیده را تغییر می 

هِ دو تعبیر ﴿ نِ اللَّ رًا بِإِذأ فُخُ فِیهِ فَیَکُونُ طَیأ نأ
َ
فَأ رِ  یأ ئَةِ الطَّ ینِ کَهَیأ لُقُ لَکُمأ مِنَ الطِّ خأ

َ
أ ي  نِّ

َ
﴾  أ

رِ و ﴿( ۴۹عمران: )آل  یأ ئَةِ الطَّ ینِ کَهَیأ لُقُ مِنَ الطِّ رًا وَإِذأ تَخأ فُخُ فِیهَا فَتَکُونُ طَیأ نِي فَتَنأ بِإِذأ
نِي  .مشاهده کرد( 11۰﴾ )مائده: بِإِذأ

های مختلفی ارائه  عمران، درباره مرجع ضمیر مذکر در »فِیهِ« دیدگاهدر آیه آل
رِ﴾ بازمی  یأ ئَةِ الطَّ گرداند؛ یعنی به چیزی شده است. ابوالسعود آن را به کاف در ﴿کَهَیأ

فُخُ فِیهَا« مرجع را هیئت   نأ
َ
که مانند هیئت پرنده ساخته شده است، و در قرائت »فَأ

میر للکاف ... و قرئ فأنفخ فیها علی أن الضمیر للهیئة المقدرة«  داند: »الضمقدر می 
گرداند ابوحیان نیز فیه را به کاف یا موصوف آن بازمی(.  ۳۹، ص2جتا،  بی)أبو السعود،  
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دهد. وی همچنین تصریح و در قرائت مؤنث، ضمیر را به هیئة محذوف نسبت می 
کند و از این حیث طیر« دلالت میکند که کاف، از نظر معنا، به »مماثلة هیئة ال می 
 .(1۶۴ـ1۶۳، ص۳، ج1420تواند با تأنیث نیز همراه شود )أبو حیان، می 

می  فیه مطرح  مرجع  برای  احتمال  نیز چند  به  زحیلی  الهیئة  به  بازگشت  کند: 
کاف به   معنای صورت و مهیّأ، بازگشت به المخلوق به دلالت فعل أخلق، یا بازگشت به

مثل معنای  ج  1418  زحیلی، )  اعتبار  در  (.  22۹، ص 3،  تفاوت جنسیتی  بنابراین، 
می پیوند  مرجع  حیثیت  در  تفاوت  با  چناناینجا  منظر  یابد؛  از  ساخت  بار  یک  که 

ساخته شیء  یا  مورد  مخلوق  صورت  و  هیئت  منظر  از  دیگر  بار  و  قرار    توجهشده 
 .گیردمی 

فُ شود.  این تفاوت در آیه مائده آشکارتر می خُ فِیهَا﴾، ضمیر  ابوالسعود در تفسیر ﴿فَتَنأ
گرداند و سپس فتکون را نیز ناظر به همان به الهیئة المصورة بازمی   مؤنث را صریحا

عطیه نیز تفاوت دو تعبیر را به  ابن (.  ۹۵، ص3تا، ج  بیداند )أبو السعود،  هیئت می 
عمران، د که در آلدهکند و توضیح میهای متفاوت در مرجع ضمیر مربوط می امکان 

تواند به الطین المهیأ یا المذکور بازگردد، در حالی که در مائده تأنیث ضمیر مذکر می 
 .(۴۳۹، ص 1، ج 1422 شود )ابن عطیة، با لحاظ الهیئة توجیه می 

دهد. فخر رازی این تفاوت را با صراحت بیشتری به دو سطح لفظ و معنا پیوند می
ئَ  رِ﴾ در ظاهر مذکر است، اما از نظر معنا بر هیئاز نظر او، کاف در ﴿کَهَیأ یأ دلالت    تةِ الطَّ

تواند گاه به صورت مذکر و گاه به صورت مؤنث مورد ارجاع قرار  رو، می کند؛ ازاینمی 
، 12، ج 1420رازی، لمعنی ... وتذکر بحسب الظاهر« )گیرد: »الکاف تؤنث بحسب ا

باید بازتاب دو شیوه متفاوت در لحاظ کردن  ترتیب، تفاوت فیه/فیها را  بدین(.  ۴۶۰ص
یا مخلوق ساخته شده در نظر  مرجع دانست: در یک حالت، مرجع به صورت شیء 

می  نفخ صورت  گرفته  آن  بر  که  و صورتی  هیئت  به صورت  دیگر،  در حالت  و  شود 
 .گیردمی 

توان گفت اختلاف صورت جنسیتی در این دو تعبیر، در کنار  بر این اساس، می
کند. وت مرجع یا حیثیت مورد لحاظ، به تنوع زاویه ارائه فرایند آفرینش کمک میتفا

فُخُ فِیهِ﴾، توجه می نأ
َ
شده معطوف باشد؛ در  تواند به شیء یا مخلوق ساخته در تعبیر ﴿فَأ
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فُخُ فِیهَا﴾،  پدیدآمده در   صورت، خود ساخت و شکلو    با لحاظ هیئت  حالی که در ﴿فَتَنأ
گیرد. سپس در هر دو آیه، نتیجه این فرایند با تعبیر ﴿فَیَکُونُ  کانون توجه قرار می 

رًا﴾ بیان می رًا﴾ یا ﴿فَتَکُونُ طَیأ شود؛ یعنی آنچه در آغاز به صورت گل و سپس هیئتی  طَیأ
 .شودشبیه پرنده شکل گرفته، به اذن خداوند به طیر تبدیل می 

منظر، می این  ساز از  از  بخشی  را  فیه/فیها  اختلاف  که توان  دانست  زبانی  وکار 
دهد یک فرایند واحد از دو زاویه متفاوت بازنمایی شود: یک بار با تأکید بر  امکان می 

شناختی  شیء یا مخلوق و بار دیگر با توجه به هیئت و صورت آن. بنابراین، اثر زیبایی
مذکر یا مؤنث بودن ضمیر به صورت مستقل، بلکه در تعامل    این اختلاف نه در خود

شود و به  صورت جنسیتی، مرجع ضمیر، معنای ساخت و سیاق آیه پدیدار می  میان
 .کندشده به موجود زنده کمک می ارائه پویاتر فرایند گذار از صورت ساخته

 شناختی اختلاف جنسیت در قرآن الگوی بلاغی ـ زیبایی  . ۴
کریم، در  گانه نشان داد که اختلاف جنسیت در آیات قرآن  های دوازدهتحلیل نمونه

ساز کارکردهای بلاغی ـ تواند زمینه تعامل با ساختار نحوی، معنا، مرجع و سیاق، می
های مختلف، شناختی گوناگونی شود. با توجه به اینکه این کارکردها در نمونه زیبایی

توان آیند، میهای متفاوت پدید می از سازوکارهای مشترک و در عین حال با صورت 
ر یافته پژوهش  منسجم های  الگویی  قالب  در  و  برد  فراتر  موردی  تحلیل  از سطح  ا 

ها و پیوند آنها با کارکردهای بندی کرد. در این بخش، ابتدا برآیند تحلیلی نمونه صورت 
میشناسایی تبیین  شکلشده  فرایند  سپس  اختلاف  شود؛  از  کارکردها  این  گیری 

بندی و الگوی نهایی شناختی صورت صوری جنسیت تا تحقق دلالت بلاغی ـ زیبایی
 .شودپژوهش ارائه می 

 ها برآیند تحلیلی نمونه  . 1-۴
دهد که اختلاف جنسیت در قرآن کریم در بسیاری از  بررسی دوازده نمونه نشان می

و   اشاره  اسم  یا  با صورت دستوری، معنای مورد نظر، مرجع ضمیر  پیوند  موارد در 
های دیدگاه  .ه این عوامل نیاز داردگیرد و تبیین آن به مجموع اقتضای سیاق شکل می

ها، هرچند از نظر تبیین جزئیات متفاوت است، مفسران و نحویان درباره این نمونه
تأثیر مضاف   غالبا إلیه، ارجاع به  بر سازوکارهایی چون حمل بر لفظ، حمل بر معنا، 
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در رو،  معنای ضمنی یا مرجع مقدّر و تفاوت حیثیت مورد لحاظ استوار است. ازاین 
گیرد و در مواردی دیگر، معنای ای از موارد، صورت دستوری واژه مبنا قرار می پاره

که در ﴿مَا فِي بُطُونِ کند؛ چنانآن یا مرجع مورد نظر در تعیین جنسیت نقش پیدا می 
مٌ﴾، یک ساخت واحد از دو جهت لفظی و معنایی مورد   عَامِ خَالِصَةٌ... وَمُحَرَّ نأ

َ هَذِهِ الأأ
سِكأ فَلَا لحاظ قر لَهَا وَمَا یُمأ سِكَ  مَةٍ فَلَا مُمأ اسِ مِنأ رَحأ هُ لِلنَّ تَحِ اللَّ ار گرفته و در ﴿مَا یَفأ

سِلَ لَهُ﴾ نیز تفاوت ضمیرها با تفاوت در محدوده و جهت ارجاع ارتباط یافته است  .مُرأ
ع  دهد که اختلاف جنسیت گاه با تغییر مرج ها نشان میاز سوی دیگر، مجموعه نمونه 
ئَةِ  یا حیثیت دلالی همراه می کَهَیأ ینِ  الطِّ مِنَ  لَکُمأ  لُقُ  خأ

َ
أ ي  نِّ

َ
﴿أ مانند  آیاتی  در  شود. 

رًا﴾، تفاوت تذکیر و تأنیث ضمیر را می نفُخُ فِیهِ﴾ و ﴿فَتَنفُخُ فِیهَا فَتَکُونُ طَیأ
َ
رِ فَأ یأ توان  الطَّ

فَإِذَا مچنین در ﴿در پرتو تفاوت میان شیء یا مخلوق و هیئت و صورت تبیین کرد. ه
مٍ ۚ بَلأ هِيَ وتِیتُهُ عَلَیَٰ عِلأ

ُ
مَا أ ا قَالَ إِنَّ مَةً مِنَّ نَاهُ نِعأ لأ سَانَ ضُرٌّ دَعَانَا ثُمَّ إِذَا خَوَّ نأ ِ

نَةٌ مَسَّ الإأ ﴾،  فِتأ
با دو حیثیت متفاوت از نعمت،   و ضمیر مؤنث در هي فتنة  ضمیر مذکر در أوتیته

فتنه، قابل تحلیل است.  عنوان نعمت یا  وجه به آن بهو ت  عنوان شیءیعنی تلقی آن به
هِ قَرِیبٌ در نمونه مَتَ اللَّ ذَا رَبِّي﴾ و ﴿إِنَّ رَحأ سَ بَازِغَةً قَالَ هََٰ مأ ی الشَّ

َ
ا رَأ هایی مانند ﴿فَلَمَّ

سِنِینَ﴾ نیز صورت جنسیتی با نحوه تلقی مرجع و معنایی که در سیاق آیه   مُحأ مِنَ الأ
گرفته است، ارتباط دارد. در این آیات، جنسیت دستوری در پرتو نحوه مورد نظر قرار  

ای که  شود و از این رهگذر، صورت لفظی با زاویهارجاع و معنای مورد نظر تفسیر می
   .گرددآیه برای معرفی و بیان مرجع برگزیده است، هماهنگ می

ای در انتخاب  کننده دهند که سیاق نقش تعیینها نشان می در مجموع، این نمونه 
  توان هر اختلاف جنسیت را صرفا میای که نگونه و تفسیر صورت جنسیتی دارد؛ به

اظِرِینَ﴾،  النَّ نُهَا تَسُرُّ  لَوأ بر اساس یک قاعده صوری توضیح داد. برای مثال، در ﴿فَاقِعٌ 
نشان   تفسیری  و  نحوی  لزومامی تحلیل  تَسُرُّ  تأنیث  که  ن   دهد  لَوأ تأنیث  معنای  به 

ت و در تعیین مرجع فعل، سیاق و ساختار جمله اهمیت اساسی دارد. در ﴿وَکُنتُمأ نیس
هَا﴾ نیز اگرچه برای ضمیر مؤنث منها چند مرجع  نأ نقَذَکُم مِّ

َ
ارِ فَأ رَةٍ مِنَ النَّ عَلَیَٰ شَفَا حُفأ

محتمل مطرح شده است، انتخاب مرجع مناسب در نهایت به قرائن نحوی و معنایی 
ابراین، اختلاف جنسیت را باید نه یک عامل مستقل در تولید معنا، وابسته است. بن
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نشانه شبکهبلکه  در  صوری  که ای  دانست  سیاقی  و  معنایی  نحوی،  روابط  از  ای 
 .دهی به دلالت و انتخاب زاویه خاصی از معنا نقش ایفا کندتواند در جهتمی 

ن نکته خلاصه کرد که توان در ایبر این اساس، برآیند تحلیل دوازده نمونه را می 
جایی یا بازتنظیم نسبت میان لفظ، معنا و  اختلاف جنسیت در بیان قرآنی، با جابه

سازی  مرجع، ظرفیت آن را دارد که به فشردگی دلالت، گشودگی معنایی، برجسته 
نتیجه،   در  بینجامد.  با سیاق  بیشتر ساختار  تناسب  و  مرجع  از  یک حیثیت خاص 

تذکیر یا تأنیث، بلکه در نحوه   اختی این پدیده نه در خودشنباییارزش بلاغی ـ زی
با معنای مورد نظر و سیاق آیه آشکار  به کارگیری آن در ساختار جمله و پیوند آن 

 .شودمی 

 شناختی پیوند اختلاف جنسیت با کارکردهای بلاغی ـ زیبایی  . 2-۴
، در تعامل با  دهد که اختلاف جنسیت در قرآن کریمبرآیند دوازده نمونه نشان می

می  سیاق،  هدایت  با  و  آیه  معنایی  و  نحوی  و  ساختار  بلاغی  کارکردهای  به  تواند 
تذکیر یا تأنیث    توان به خودمیشناختی متنوعی منجر شود. این کارکردها را نزیبایی

نسبت داد؛ بلکه از نحوه قرار گرفتن صورت جنسیتی در شبکه روابط لفظی، معنایی  
م پدید  آیه  ارجاعی  مهمی و  اساس،  این  بر  استخراج  آیند.  قابل  کارکردهای  ترین 

 :اند از عبارت 
 :ایجاد تناسب میان لفظ، معنا و سیاق  الف(

ها، صورت جنسیتی با معنای مورد لحاظ یا با ساختار سیاقی آیه در برخی نمونه
  موارد، اختلاف ظاهری میان جنسیت صورت و جنسیت   شود. در اینهماهنگ می

متعارف مرجع، در واقع بازتاب توجه به معنایی خاص یا حیثیتی متفاوت از آن مرجع  
بدین از گسست است.  و  بیان هماهنگ شده  با جهت کلی  سان، ساختار جنسیتی 

 .کندمیان صورت لفظی و معنای مورد نظر جلوگیری می 
 : دلالیسازی و ایجاز فشرده ب(

دهد یک صورت دستوری در عین ای از موارد، امکان می اختلاف جنسیت در پاره 
جای آنکه هر معنای حفظ پیوستگی نحوی، حامل بیش از یک لایه معنایی باشد. به

تواند مورد نظر در قالب ساختی مستقل و صریح بیان شود، جنسیت دستوری می 
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ویل یا حمل بر معنا در خود متراکم  بخشی از معنای مقصود را از طریق ارجاع، تأ
کننده در فشردگی بیان  سازد. از این منظر، اختلاف جنسیت یکی از عناصر مشارکت 

 .قرآنی است
 :دلالی و تنوع وجوه معنایی توسعه ج(

ها، اختلاف جنسیت با تعدد وجوهی همراه است که برای تبیین  در برخی نمونه
به معنای ابهام یا فقدان انسجام تعدد لزوما  ن مطرح شده است. این  آن از سوی مفسرا 

تواند ظرفیت ارجاع یا تأویل را در دهد ساختار جنسیتی مینیست؛ بلکه نشان می
های معنایی سازگار با سیاق را افزایش  چند جهت فعال کند و در نتیجه، امکان خوانش 

یتی با  دلالی در اینجا حاصل تعامل صورت جنسو توسعه  دهد. بنابراین، گشودگی  
 .دیگر عناصر نحوی و معنایی است، نه نتیجه مستقل آن

 :جایی کانون دلالتسازی و جابهبرجسته  د(
واژه    شود توجه از جنسیت دستوریسبب میدر مواردی، تغییر صورت جنسیتی  

به معنای آن، مرجع آن یا حیثیتی خاص از آن منتقل شود. در چنین وضعی، اختلاف  
مرجع یا از یک حیثیت  به    صورت، از  معنابه    دلالت را از لفظ تواند کانون  جنسیت می

ویژه در مواردی آشکار است که  جا کند. این کارکرد به مفهومی به حیثیتی دیگر جابه 
یک مرجع واحد از دو منظر متفاوت، یعنی لفظی و معنایی یا شیئی و وصفی، مورد  

 .توجه قرار گرفته است
 :پویایی تصویر از رهگذر تغییر حیثیت مرجع هـ(

ویژه در ساختارهای مربوط به ضمایر و ارجاع، اختلاف جنسیت  در برخی آیات، به
های متفاوت در جریان بیان بازنمایی شود؛ برای دهد یک پدیده از حیثیتامکان می 

یا مخلوق قرار می و گاه    مثال، گاه شیء  این در    گیرد.هیئت و صورت مورد توجه 
یک تفاوت دستوری نیست، بلکه در سطح بیان به تغییر    تنهاموارد، تغییر جنسیت  

 .کندزاویه نگاه و در نتیجه پویایی تصویر کمک می 
در مجموع، این پنج کارکرد را باید نتیجه تعامل اختلاف جنسیت با معنا، مرجع  

ازاین  تأنیث.  یا  تذکیر  ذاتی  و  ثابت  آثار  نه  دانست،  سیاق  او  ـ رو،  بلاغی  رزش 
شود که صورت جنسیتی بتواند در ساختار  شناختی این پدیده زمانی آشکار می زیبایی
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زمان با اقتضای  آیه، معنای مورد لحاظ یا حیثیت خاصی از مرجع را برجسته کند و هم
سیاق هماهنگ شود. بر این مبنا، اختلاف جنسیت از سطح یک تفاوت صوری فراتر  

دهی دلالت و کیفیت بیان قرآنی کننده در سازمانمشارکت  رفته و به یکی از عناصر
 .شودتبدیل می 

 الگوی نهایی کارکرد اختلاف جنسیت  .  ۳-۴
توان برای تبیین کارکرد  های حاصل از بررسی دوازده نمونه میبندی یافتهبا جمع

ای ارائه کرد.  شناختی اختلاف جنسیت در قرآن کریم الگویی مرحله بلاغی ـ زیبایی
شود، اما ر اساس این الگو، اختلاف جنسیت از یک صورت متفاوت جنسیتی آغاز می ب

ماند؛ بلکه در پیوند با معنا، مرجع و  کارکرد آن در همان سطح صوری متوقف نمی 
شناختی منتهی  گیری دلالت و در نهایت به کارکرد بلاغی ـ زیباییسیاق، به شکل

 :زیر ترسیم کردتوان به صورت شود. این فرایند را میمی 
در مرحله نخست، میان جنسیت دستوری عنصر زبانی و جنسیتی که از ساختار  

آید. این تفاوت، در  رود، نوعی تفاوت ظاهری پدید مینحوی یا مرجع آن انتظار می
مرحله دوم، با یکی از سازوکارهای زبانی و تفسیری، مانند حمل بر معنا، حمل بر  

شود. در  به معنای ضمنی یا تفاوت در مرجع، تبیین می  إلیه، توجهلفظ، تأثیر مضاف
جنسیتی  نتی صورت  نمی  فقط جه،  باقی  دستوری  ویژگی  می یک  بلکه  تواند ماند، 

 .معنایی خاص یا حیثیتی متفاوت از مرجع را در کانون توجه قرار دهد
تنظیم  نقش  سیاق  سوم،  مرحله  انتخاب در  و  میان  کننده  از  یعنی  دارد؛  کننده 

تقویت میظرفیت را  یا مرجعی  قرائت  آن  موجود،  معنایی  و  نحوی  با های  که  کند 
تر است. از این منظر، سیاق افزون بر آنکه در تبیین اختلاف ساختار کلی آیه هماهنگ 

ترتیب، اختلاف  نیز نقش دارد. بدین  دهی به دلالت آنجنسیت مؤثر است، در جهت
تواند سبب شود یک واژه یا مرجع از حیثی خاص مورد  جنسیت در تعامل با سیاق می

نعمت در برابر شیء یا مال، یا  ،  در برابر مخلوقهیئت  توجه قرار گیرد؛ مانند توجه به  
 مرجع لفظی در برابر مرجع معنایی. 

می رابطه  بازتنظیم  این  چهارم،  مرحله  از  در  یکی  به  مرجع  و  معنا  لفظ،  ان 
زیبایی ـ  بلاغی  میکارکردهای  منجر  نمونهشناختی  در  کارکردها  این  های شود. 
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تناسب میان لفظ، معنا و سیاق؛   :اندبندیشده در پنج صورت اصلی قابل صورت بررسی
دلالی؛   ایجاز  و  برجسته  توسعهفشردگی  معنایی؛  وجوه  تنوع  و  و  دلالی  سازی 

تغییر حیثیت مرجعجایی کجابه رهگذر  از  تصویر  پویایی  و  این   .انون دلالت؛  البته 
کارکردها آثار قطعی و یکسان اختلاف جنسیت نیستند، بلکه بر اساس ساختار هر آیه 

 .یابندو میزان تعامل صورت جنسیتی با دیگر عناصر زبانی و سیاقی تحقق می 
 :کلی چنین خلاصه کرد توان در یک رابطهبنابراین، مدل نهایی پژوهش را می 

تعیین یا تغییر حیثیت   ←سازوکار نحوی ـ معنایی   ←اختلاف صوری جنسیت  
سیاق    ←مرجع   با  دلالت  جهت  ←انطباق  به  ـ    ←دهی  بلاغی  کارکرد  تحقق 
 شناختی زیبایی

عدول از یک    توان صرفات در قرآن کریم را نمیبر پایه این مدل، اختلاف جنسی
نحوی برای توجیه ساختار جمله دانست. اهمیت آن در این    ایقاعده صوری یا پدیده 

امکان  سیاق،  و  مرجع  معنا،  با  تعامل  در  متفاوت،  جنسیتی  صورت  که  است 
تواند به ایجاز، گشودگی  کند و از این رهگذر میدهی خاص دلالت را فراهم می سازمان

کارکرد بلاغی ـ   رو، سازی، تناسب و پویایی بیان یاری رساند. ازاینمعنایی، برجسته
میان زیبایی نسبت  بلکه در  تأنیث،  یا  تذکیر  نه در خود  اختلاف جنسیت  شناختی 

می شکل  آیه  دلالی  شبکه  و  جنسیتی  جلوه صورت  از  یکی  که  نسبتی  های گیرد؛ 
 .هماهنگی دقیق میان ساختار لفظی و معنای مقصود در بیان قرآنی است

 گیری نتیجه 
شناختی اختلاف جنسیت کارکردهای بلاغی ـ زیباییپژوهش حاضر با هدف تبیین  

در قرآن کریم انجام شد. بررسی دوازده نمونه نشان داد که این پدیده در پیوند با  
تواند در  صورت دستوری، معنا، مرجع و سیاق قابل تبیین است و در برخی موارد می 

یافتهدهی و سازمانجهت باشد.  از آدهی دلالت نقش داشته  ن است که  ها حاکی 
مبانی نحوی و معنایی این پدیده، از جمله حمل بر لفظ، حمل بر معنا، روابط نحوی 

گیری و تفاوت مرجع یا جهت ارجاع، در تعامل با ساختار و سیاق هر آیه، زمینه شکل
 .کنندهای خاص را فراهم می دلالت
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ید: تناسب شناختی انجامها به شناسایی پنج کارکرد بلاغی ـ زیباییبررسی نمونه
میان لفظ، معنا و سیاق، فشردگی و ایجاز دلالی، توسعه دلالی و تنوع وجوه معنایی، 

جابهبرجسته و  حیثیت  سازی  تغییر  رهگذر  از  تصویر  پویایی  و  دلالت  کانون  جایی 
های قرآنی  دهند که صورت جنسیتی در برخی ساختمرجع. این کارکردها نشان می

سازی  ایی خاص، تغییر زاویه توجه به مرجع یا فشردهکردن معنتواند با برجسته می 
 .های معنایی، در کیفیت بیان و انسجام دلالی آیه مشارکت کندلایه

به جنسیت  اختلاف  اساس،  این  ـ  خودی بر  بلاغی  کارکرد  واجد  خود 
شناختی یکسانی در همه موارد نیست؛ بلکه تبیین چنین کارکردی مستلزم  زیبایی

صورت جنسیتی، مبنای نحوی و معنایی آن، مرجع یا حیثیت مورد احراز رابطه میان  
در تفاوت   تنهالحاظ و مقتضای سیاق است. بنابراین، ارزش بلاغی این پدیده را نباید  

وجو کرد، بلکه باید آن را در نحوه  صوری یا فاصله گرفتن از الگوی متعارف جست
از ظرفیتبهره ه میان لفظ، معنا، مرجع و  های نظام زبانی برای تنظیم رابطگیری 

 .سیاق بررسی کرد
توان آن را  دهد که می ها، الگویی برای تبیین این رابطه به دست می برآیند تحلیل

 :بندی کرد چنین صورت 
تعیین یا تغییر حیثیت   ←سازوکار نحوی ـ معنایی   ←اختلاف صوری جنسیت  

سیاق    ←مرجع   با  دلالت  جهت  ←انطباق  به  کارکرد   ←دهی  ـ    تحقق  بلاغی 
 شناختی زیبایی

دهد که تبیین کارکرد بلاغی اختلاف جنسیت نیازمند عبور از  این الگو نشان می
تشخیص صورت دستوری و بررسی مبنای نحوی و معنایی آن به تحلیل رابطه این 
صورت با مرجع و سیاق آیه است. در مجموع، دستاورد اصلی پژوهش آن است که 

شناختی اختلاف جنسیت را در تعامل این  غی ـ زیباییامکان تبیین کارکردهای بلا
تواند شده می های بررسیدهد؛ تعاملی که در نمونه پدیده با شبکه دلالی آیه نشان می

 .سازی و پویایی تصویر بینجامدبه ایجاز، توسعه دلالی، برجسته 
 دهی کننده در سازمانبر پایه این الگو، اختلاف جنسیت یکی از عناصر مشارکت

تواند، متناسب با ساختار هر آیه، به تراکم معنا، دلالت و کیفیت بیان قرآنی است و می 
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برجسته دلالی،  توسع  بیان،  نتیجه، دقت  در  رساند.  یاری  تصویر  پویایی  و  سازی 
شناختی اختلاف دستاورد اصلی پژوهش آن است که منشأ کارکردهای بلاغی ـ زیبایی

یث، بلکه در نحوه تعامل صورت جنسیتی با شبکه  جنسیت را نه در صرف تذکیر و تأن
 کند.دلالی آیه تبیین می
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406-435  . 
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10. ( رزق،  محمدالسید  والتأنیث  م(  2۰1۷حسانین،  بالتذکیر  الواردة  »الألفاظ 
الکریم   القرآن  الدلالة«،  في  علی  الآداب وأثرها  کلیة  الفیوم، مجلة  جامعة   ،

 . 31- 1، ص 15العدد 
11. ( فخرالدین،  الغیب(،ق(،  1420رازي،  )مفاتیح  الکبیر  دار    التفسیر  بیروت: 

 احیاء التراث العربی. 
  التفسیر المنیر في العقیدة و الشریعة و المنهج، ق(،  1418زحیلی، وهبة، ) .12

 بیروت: دار الفکر المعاصر.
(، الکشاف عن حقائق غوامض التنزیل  ق1407خشری، محمود بن عمر، )زم .13

 بیروت: دار الکتاب العربي. و عیون الأقاویل فی وجوه التأویل،
»ترجیح انتساب عبارت »ما  (، 1۴۰۴محمود، )  نیاسر، حامد؛ ویسی، شریعتی .1۴

سیاق«.   دلالت  اساس  بر  مصر  عزیز  همسر  به  نفسي«  دوفصلنامه  أبرّئ 
و اسلام  معاصرقرآن   شناسی  جهان  در  سال  پژوهی  شماره  ۴،  و 2،  پاییز   ،

صص.   .  2۳۳–1۹۳زمستان، 
https://doi.org/10.22034/iscw.2025.2070847.1193 

،  الجدول في إعراب القرآن الکریم ق(،  1418صافی، محمود بن عبد الرحیم، ) .15
 بیروت: دار الرشید. 

16. ( حسن،  محمد  الأعلمي    المیزان، ش(،  1352طباطبائی،  مؤسسة  بیروت: 
 للمطبوعات.  

»أسرار العدول عن التأنیث إلی  م(،  2۰21علی، عبدالمحسن احمد محمد، ) .17
مجلة کلیة  التذکیر في القرآن الکریم وأثرها في إبراز الإعجاز البیاني للقرآن«،  

  1219، ص  39، العدد  2لد  ، جامعة الأزهر، المجأصول الدین والدعوة بأسیوط 
- 1293 . 

، تهران: ناصر الجامع لأحکام القرآنش(،  1364، محمد بن احمد، )قرطبی .18
 خسرو.
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